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daylight, and they must flee away with the shadows.1 On
Walpurgis Night the Germans of Moravia put knives under
the threshold of the cowhouse and twigs of birch at the door
and in the muck-heap to keep the witches from the cows.2
For the same purpose the Bohemians at this season lay
branches of gooseberry bushes, hawthorn, and wild rose-trees
on the thresholds of the cowhouses, because the witches are
caught by the thorns and can get no farther.8 We now see
why thorny trees and bushes, whether hawthorn, buckthorn,
or what not, afford protection against witchcraft: they serve
as prickly hedges through which the witches cannot force
their way. But this explanation clearly does not apply to
the mountain-ash and the birch.

On the second of July some of the Wends used to set up influence
an oak-tree in the middle of the village with an iron cock gp^on
fastened to its top ; then  they danced round it, and drove cattle
the cattle  round  it to  make  them thrive.4     Some of the
Esthonians  believe  in  a  mischievous  spirit called  Metsik, Esthon-
who lives in the forest and has the weal of the cattle in
hands.    Every year a new image of him is prepared.     On
an appointed  day all the villagers  assemble and  make a
straw man, dress him in clothes, and take him to the common
pasture-land of the village.     Here the figure is fastened to
a high  tree, round  which  the  people  dance noisily.    On
almost every day of the year prayer and sacrifice are offered
to  him  that  he  may  protect the  cattle.     Sometimes   the
image of Metsik is made of a corn-sheaf and fastened to
a tall tree in the wood.    The people perform strange antics
before it to induce Metsik to guard the corn and the cattle.5
The Circassians regard   the   pear - tree as the protector of
cattle.    So they cut down a young pear-tree in the forest,
branch   it, and   carry  it   home, where  it is  adored   as  a
divinity.    Almost every house has one such pear-tree.    In
autumn, on the day of the festival, the tree is carried into
the house with great ceremony to the sound of music and
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